Výzva
k podání nabídky na veřejnou zakázku malého rozsahu ve smyslu § 12 odst. 3 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách (dále jen „zákon“).

Ve smyslu výše jmenovaného zákona Vás vyzýváme k podání nabídky na realizaci veřejné zakázky malého rozsahu:

„Vyhotovení překladu podkladů pro vzdělávací kurzy“
Zadávací podmínky

1. Předmět veřejné zakázky
Předmětem veřejné zakázky je vyhotovení překladu podkladů pro vzdělávací kurzy, jež budou součástí dokumentace k mezinárodnímu projektu „Transfer of Innovation on methodologies for European Officials: follow up a joint learning path“ organizovaného v rámci programu Leonardo v oblasti celoživotního učení. Rozsah a bližší popis je uveden v příloze, která je nedílnou součástí této výzvy.
2. Zadavatel veřejné zakázky

Zadavatelem veřejné zakázky je Institut pro místní správu Praha, zde vystupujícího z pozice účastníka (a koordinátora) mezinárodního projektového konsorcia, které projekt připravuje.   Sídlo Institutu, státní příspěvková organizace, je na adrese Dlážděná 6, 110 00  Praha 1. Odpovědnou osobou za zadavatele je jmenován: 
Mgr. Lukáš Jirsa, tel.: 974 863 525, 736 610 244, e-mail : l.jir@institutpraha.cz
3. Místo plnění

Místem plnění je Institut pro místní správu Praha.
4. Doba plnění

Termín předání díla je 8.10.2010    
5.
Místo a způsob zpracování nabídky 
Lhůta pro podání nabídky je 24.8.2010 do 12:00 hod. Nabídky lze podat na adresu Institut pro místní správu Praha, Dlážděná 6, 110 00  Praha 1, doporučenou poštou nebo osobně  do podatelny Institutu na výše uvedené adrese ve 4. patře, v zapečetěné obálce s označením  „NEOTVÍRAT, veřejná zakázka – Vyhotovení překladu podkladů pro vzdělávací kurzy “. 
Přes uzávěr obálky bude nabídka opatřena razítkem, případně podpisem uchazeče ( je-li fyzickou osobou), statutární zástupce (je-li  osobou právnickou).
6 Závazný obsah a forma nabídky
a) základní údaje o společnosti uchazeče 
b) návrh smlouvy o dílo, podepsaný oprávněnou osobu 
c) prokázání základních kvalifikačních předpokladů dle § 53 zákona 
d) prokázání splnění profesních kvalifikačních předpokladů dle § 54 písm. a),b) zákona a to předložením prosté kopie dokladů.
e) nabídka bude  vypracovaná písemně v českém jazyce na formátu A4

7. Požadavky na zpracování nabídkové ceny

Uchazeči doloží způsob výpočtu nabídkové ceny. Uchazeč zpracuje nabídkovou cenu za veškeré práce bez  DPH a včetně  DPH. 
8. Kritéria a způsob hodnocení nabídek

1.  nabídková cena                                                         váha dílčího kritéria  50%
2.  flexibilita a kvalita vyhotovení                                 váha dílčího kritéria  30% 
3.  překladatelské zkušenosti a renomé společnosti       váha dílčího kritéria  20%

         
Hodnotící komise posoudí úroveň obsahu nabídek zpracovaných podle požadavků 
zadavatele a dále posoudí  kvalitu návrhu podle uvedených kritérií.
9. Otvírání obálek s nabídkami
Otevírání obálek s nabídkami se uskuteční dne 24. 8. 2010 od 14.00 hod.v sídle    zadavatele. 
10. Zveřejnění výzvy

Výzva bude zveřejněna na webových stránkách Institutu pro místní správu Praha.
11. Vyrozumění  o výsledku
O výběru nejvhodnější nabídky budou uchazeči vyrozuměni písemně.
12. Závěrečná ustanovení

Zadavatel si vyhrazuje právo tuto výzvu zrušit i bez udání důvodů. Zároveň si vyhrazuje právo odmítnout všechny předložené nabídky. Vyzvaným uchazečům nenáleží za vypracování nabídek žádná odměna ani úhrada nákladů spojených s jejich vypracováním.
Zadavatel si vyhrazuje právo ověřit si informace poskytnuté uchazečem u třetích osob a uchazeč je povinen mu v tomto hledu poskytnout potřebnou součinnost.

Uchazeč, který nesplní kvalifikaci v požadovaném rozsahu bude zadavatelem vyloučen z účasti na zadávacím řízení.







PhDr. Zdenka Procházková, MPA








  ředitelka

Příloha č. 1

Specifikace zakázky

Jedná se o překlad souboru několika dokumentů z anglického jazyka do českého jazyka. Materiál je součástí mezinárodního projektu, jehož je zadavatel koordinátorem a který je realizován za finanční podpory Evropské unie v programu Celoživotního učení, v rámci sekce Leonardo da Vinci/Multilaterální projekty/Přenos inovací.  
Celkový rozsah překladu by činil cca 500 stran. Nelze však jednoznačně stanovit, že se jedná o 500 normostran A4, neboť se jedná o kompilát souborů .doc, .xls a .ppt. Tématicky se jedná o problematiku volného pohybu osob, práva na azyl, sociálních krizí a sociálního začlenění znevýhodněných skupin obyvatel. 
Veškeré bližší informace o povaze překladů budou na vyžádání poskytnuty na kontaktech uvedených v bodu č. 2 této výzvy.

